
— Я сонная.

— Спокойной ночи.

— Спокойной ночи. — Шу Синь повернулась спиной к Хо Яню.

Подушки постепенно промокли от слез.

Вскоре после этого Хо Ян услышал ровное дыхание девушки, встал с кровати и осторожно
переместил Шу Синь.

Он нежно поцеловал ее в лоб: — Я испугался своих слов и не ответил.

Голос был очень беспомощным.

На следующий день

Когда Шу Синь проснулась обнаружила, что спит в постели, Хо Яньцина, и не знала, куда идти?

Встав, она подошла к двери спальни, осторожно открыла дверь и направилась к выходу, увидев
Хо Яня, сидящего на диване, и разговаривающего по телефону.

Хо Ян услышал шум и повернулся в сторону спальни. — Проснулась?

— Да.

— Прими душ, я заказал поесть.

— Хорошо

Шу Синь запрокинула голову, все еще сдерживая слезы прошлой ночи, не обратив внимания на
то, что простой и обыденный разговор между ними выглядел как супружеский.

Шу Синь не обратила на это внимания, но Шэнь Тинси, разговаривавший с Хо Яньцином,
казалось, открыл Новый Свет. Тон был полон любопытства: — У тебя есть женщина?

— Да.

— Ах! — Шэнь Тинси в ужасе закричал: — Как это возможно?! Мой непобедимый красавец,
который не смотрит на женщин. Как у тебя может быть такое? Это ненаучно.

Хо Яньцин слегка нахмурился: — Ты еще не нашел себе пару?

— Я пытаюсь избавиться от одиночества, ты хочешь жениться, чтобы жить, может ли это быть
таким же?

В это время раздался стук в дверь.

— Завтрак здесь, так что пока. — Хо Яньцин готов повесить трубку.

— Подожди минуту. — Тон Шэнь Тинси мгновенно стал серьезным. — Я проверил все здесь. Я
уверен, что предатель был, и других не будет. Остальное зависит только от тебя.

— Хм.



— Я вернусь в Китай после того, как закончу, в надежде успеть на твою свадьбу.

...

Ван Янь сидела на диване с изможденным выражением лица, глядя на разбитое кем-то окно, и
плача: — Я виню тебя, если ты сделал что-то незаконное, ты должен попасть в тюрьму, но и
ваш сын.

— Почему ты плачешь? Я еще не умер.

Ван Янь вытерла слезы, и немного разозлилась. — Ты создал такой хороший дом, но позволь
мне сказать: не думай, что я не знаю, что ты вырастил его снаружи, и теперь я хочу с тобой
развестись.

— Вы думаете, что Хаоэр не мой сын? На вас уже есть мой ярлык, и вы не сможете сбежать.

Ван Янь вскрикнула: — Почему моя жизнь такая тяжелая? Выйти замуж за такого ублюдка…

— Заткнись!

Плач Ван Янь внезапно утих, и она сказала: — Вэньхай, послушай эту женщину, скажи правду,
умоляю тебя, хорошо?
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